
Solennité de la Résurrection du Seigneur – Jour de Pâques 
 Messe à la cathédrale Saint Alain – Lavaur  

 

CHANT D’ENTRÉE 

1. Chrétiens, chantons le Dieu vainqueur !  
Fêtons la Pâque du Seigneur ! 
Acclamons-le d’un même cœur, Alléluia ! 

Alléluia, Alléluia, Alléluia ! 

2. De son tombeau, Jésus surgit. Il nous délivre de la nuit, 
Et dans nos cœurs le jour a lui, Alléluia ! 

3. Nouveau Moïse ouvrant les eaux,  
Il sort vainqueur de son tombeau : 
Il est Seigneur des temps nouveaux, Alléluia ! 

4. L’Agneau pascal est immolé ; Il est vivant, ressuscité, 
Splendeur du monde racheté, Alléluia ! 

5. Ô jour de joie, de vrai bonheur !  
Ô Pâque sainte du Seigneur, 
Par toi, nous sommes tous vainqueurs, Alléluia !  

 RITE D’ASPERSION 

1. J’ai vu l’eau vive jaillissant du coeur du 
Christ, Alléluia ! 
Tous ceux que lave cette eau 
seront sauvés et chanteront : Alléluia ! 

Alléluia ! Alléluia ! Alléluia ! Alléluia ! (bis) 

2. J’ai vu la source 
devenir un fleuve immense, Alléluia ! 
Les fils de Dieu rassemblés 
chantaient leur joie d’être sauvés, Alléluia ! 

3. J’ai vu le Temple 
désormais s’ouvrir à tous, Alléluia ! 
Le Christ revient victorieux, 
montrant la plaie de son côté, Alléluia ! 

4. J’ai vu le Verbe 
nous donner la paix de Dieu, Alléluia ! 
Tous ceux qui croient en son nom 
seront sauvés et chanteront, Alléluia  ! 

 GLORIA (Lourdes en Si bémol Majeur)  

Gloria in excelsis Deo ! Gloria in excelsis Deo ! Gloria in excelsis Deo ! 

 PSAUME 

« Voici le jour que fit le Seigneur, qu’il soit pour nous jour de fête et de joie. » Ps  117 

 CREDO III Messe des Anges 

Credo in unum Deum,  
Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei unigenitum. 
Et ex Patre natum ante omnia saecula. 
Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de Deo vero. 
Genitum, non factum, consubstantialem Patri : per quem omnia facta sunt. 
Qui propter nos homines, et propter nostram salutem decendit de caelis. 
Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : Et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. 



Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. 
Et ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. 
Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. 
Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. 
Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. 
Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. 
Et expecto resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi.  Amen. 

 

 SANCTUS (Lourdes en Fa Majeur n°2)  

SANCTUS, SANCTUS, SANCTUS,  
DOMINUS DEUS SABAOTH ! 
Pleni sunt caeli et terra gloria tua. 
Hosanna ! Hosanna ! Hosanna in excelsis ! 
Benedictus qui venit in nomine Domini. 
Hosanna ! Hosanna ! Hosanna in excelsis ! 

 
 COMMUNION 

Chantez au Seigneur, un cantique nouveau 
Alléluia, Alléluia, Alléluia 

1. Peuple de Dieu, exulte de joie, 
car le Seigneur vient te sauver. 

2.  Christ est vivant, vainqueur du tombeau, 
Ressuscité d'entre les morts. 

3. Nous étions morts avec Jésus Christ : 
C'est avec lui que nous vivons. 

4. L’Esprit de Dieu remplit l’univers,  
Source de vie, de renouveau 

5. Que la lumière de Jésus-Christ 
nous réunisse en seul Corps. 

6. Nous rappelons, Seigneur, ton amour ; 
dans ta maison, nous t'acclamons. 

7. Dieu rassasie son Peuple choisi 
En lui donnant le Pain de vie. 

 

 TE DEUM de Lourdes en Si bémol Majeur 

TE DEUM LAUDAMUS, TE DEUM LAUDAMUS ! 
TE DOMINUM CONFITEMUR !* 

1. À Toi, Dieu, notre louange ! 
Nous t’acclamons : tu es Seigneur !* 
À Toi, Père éternel, 
L’hymne de l’univers. 

2. Devant Toi se prosternent les archanges, 
Les anges et les esprits des cieux ; 
Ils Te rendent grâce ; 
Ils adorent et ils chantent : 

3. Saint, Saint, Saint, le Seigneur, 
Dieu de l’univers ; 
Le ciel et la terre sont remplis 
De Ta gloire, 

4. C’est Toi que les Apôtres glorifient, 
Toi que proclament les prophètes, 
Toi dont témoignent les martyrs ; 

C’est Toi que, par le monde entier, l’Église 
annonce et reconnaît. 

5. Dieu, nous T’adorons : Père infiniment saint, 
Fils éternel et bien-aimé, 
Esprit de puissance et de paix. 

7. Par ta victoire sur la mort, 
Tu as ouvert à tout croyant les portes du 
Royaume ; 
Tu règnes à la droite du Père. 
Tu viendras pour le jugement. 

8. Montre-Toi le défenseur et l’ami 
des hommes sauvés par Ton sang ; 
Prends-les avec tous les saints 
Dans Ta joie et dans Ta lumière. 

 AGNUS DEI (Lourdes en Ré mineur) 

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi,  
Miserere nobis, Miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi,  
Miserere nobis, Miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi,  
Dona nobis, Dona nobi, dona nobis pacem. 

 


